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< s fontosabb és belliinket közelebb- 
lö dolog m ostanában, mint az, hogy 

vasutunk menetrendje, lia  már 
a vasul áldásait, nem  szeretnénk  

kellemetlen helyzetbe kerülni, ami 
t s kedvezőtlen menetrenddel jár.

I constatáljuk, hogy az intéző körök 
a legnagyobb figyelem m el vannak e részben  
ir.ii.ynukbaii, s  mindenképen ki akarnak 
In- minket elégíteni, h u ssrv ich  T ivadar 
szombathelyi üzletvezető, még a nyár folya- 
i , i járt nálunk, hogy a helyszínén szerez- 
■/. \ tapasztalatokat, s a menetrend összeálli- 
t.i.'.mai m egism erje vidékünk érdekeit. 
Ugyancsak a helyi viszonyok figyelembe 
vételével tárgyalta a vasút részvénytársaság  
igazgatósága is a kérdést. A döntés] az 
a Limvasutak igazgatóságának hatáskörébe 
tartozik, s a mi igényeinket és kívánságain
kat itt is tekintetbe kívánják venni.

Az államvasutak ugyanis a múlt hétfőn  
tartottak értekezletet a menetrend dolgában. 
Ezt m egelözlöeg szom baton Pósfay Pongrácz 
l i'/.olgabiróhoz a következő szövegű tá
virat jött:

Allarnvasut ina menetrend ügyében hol- 
iiajMilan.ii értekezletet hivott egybe, kérjük tehát 
érdekeltség esetleges kívánságait ma postára i 
adva közölni. Körmend—muraszombati vasút. ,

K távirat mutatja, hogy a vasúttársaság 
súlyt helyez u mi kívánságainkra, amiért 
elism erés illeti annak vezetőségét. Pósfay 
Pongrácz nyomban a távirat vétele után 
r/.ükehb körű értekezletet hivott egybe, s 
ezen értekezlet határozatakép a következő 
levél küldetett el a Körm end— m uraszom 
bati vasút igazgatóságának.
A Körmend -muraszombati li. é. vasút tekintetes 

igazgatóságának
Budapest.

A vasúd menetrend megálla|>itásühoz szi- 
- f, ihivása folytáu Muraszombat és vidéké- 

i.ek érdekeltsége nevében a személyforgalom 
szerű lebonyolítása érdekében kérjük a tek. 

izgatóságot, miszerint az államvasutak igaz- 
- 1lóságánál közrehatni szíveskedjék, hogy a 
menetrend akként állapitassék meg, hogy :

1. A Körmendről Szombathely felé reggel 
■' 6. íj 1 perczKor induló gyorsvonathoz gyorsított
,iratu személyvonat szerveztessék, hogy ez által 
, szombathelyi összes törvényhatósági, tör- 
. nv.széki. katonai pénzügyi, ügyvédi hálósa

kkal, másrészt Budapest, Becsesei gyors össze- 
• ölelés biztosíttassuk.

2. A mennyiben ezen kérelem elfogadható 
• ni volna, úgy a Körmendről délután 4 o. 3.

pereskor induló gyorsvonathoz kérjük a gyor- 
- tolt járatú összeköttetést.

3 A gyorsított személyvonatnak Körmend-
,.,1 délután 4 1 0  porcakor való elindítását
ÁárjUk Muraszombatba, Inig? rz.ntul a hello 
alőlnai való hazatérés elérhető legyen-

4 Ezen gyorsított vonalon kívül tekintet 
,„| i, „áay.'zaino'. gyakran utazó inunké

k<*t vegyes vonatnak

és Muraszombatból leendő olyképeni elindítását í 
kérjük, hogy egyik vegyesvonat Muraszombatba 
reggeli 8  órakor beérjen, hogy ezáltal a nagy 
hegyvidék lakói a muraszombati bíróság és ható- ; 
sági tárgyalásokra, vásárokra kellő időben be- ; 
érkezhessenek és viszont ezen vonatok egyike 
Muraszombatból délután akként inditussék, hogy 
a lakosság este hazaérvén, e mellett a Körmend- ; 
röl este 1 0  ó. 2  perezkor Budapestre induló j 
vonathoz is összekötetésünk legyen.

5. A harmadik (vegyes) vonatnak a dél
előtti időszakban való elindítását kérjük. Ezen 
előterjesztésünk a körmend es öriszentpéteri ' 
vidékek érdekeivel is egyezvén, kérelmünk szives j 
támogatását kérve, maradtunk

Muraszombatban, 1900. november hó 10. ; 
tisztelettel

Árvái Henrik s. k. Pósfay Pongrácz s. k.
Dr. Czifrák János s. k. Dr. Bitschcr Samu s. k. i
Dr. Geiger Vilmos s. k. Saáry József s. k.
ifj. Horváth Pál s. k.

Amint olvasóink levélből m eggyőzöd- : 
beinek, az értekezlet igen helyesen oldotta 
m eg feladatát és olyan menetrendet kért 
és azon vonatokhoz kívánt csatlakozást kapni, 
mely minden igényeket kielégít. Mindazon
által az értekezlet az idő rövidsége folytán 
szükségessé vált sietség miatt, egy igen 
fontos körülményt figyelmen kívül hagyott. 
£ z  a Szom bathelylyel való közvetlen, átszál
lás nélkül való közlekedés ügye. Kényelmi 
szem pontból volna ez rendkívül fontos, 
különösen azoknak, kik a Vármegye köz
pontjába igyekeznek, mert az átszállással 
rengeteg kellem etlenség jár. Ebbéli kérelem 
ki maradt a fennebb leközölt levélből, mi
ért is Pósfay Pongrácz főszolgabíró az alábbi 
sürgönyt küldte e l :

Körmend—muraszombati vasút igazgató
ságának Budapest Fürdö-u. 3. Menetrend ügyé
ben kérjük ki eszközölni még, hogy személy 
vonatunkkal Szombathelyig és vissza átszállás 
nélkül közlekedhessünk. Megbízásból Pósfay s. k.

Az értekezlet eredményét még ezideig 
nem tudjuk, de reméljük, hogy az mind
nyájunk óhajára és megelégedésére fogja 
megoldani a menetrend kérdését.

ismerését vívta ki. Jelleme aranytiszta, 
egyénisége pedig a legnagyobb fokban sze
retetreméltó. Demokratikus gondolkozását s 
abbeli tulajdonságát, hogy a társadalmi 
érintkezésben ember és ember között nem  
tesz különbséget, érdeméül nem rójuk fel, 
csak konstatáljuk, hogy Hadó Gyula, az 
ősnem es család sarjadéka és nagy vagyon 
ura barátságos és leereszkedő modorú 
ember, kitől sok apró gentri tanulhatna, 
A megyebizottsági tagok nagy lelkesedése 
tehát, melylyel Hadó jelöltsége mellett állást 
foglaltak, teljesen indokolt. Mostanában 
nem  is volt rá példa, hogy a bizottsági 
tagok ilyen nagy szám a álljon egy jelölt 
mellett. A 600  bizottsági tag közül löt)  
aktive sohse vesz részt a megyei életben. 
4 50  közül pedig 350 Hadó Gyulát jelölte. 
Örömmel jegyezzük fel, hogy a lótsági 
híres összetartás —  melyre a vármegyén  
nagy súlyt helyeznek —  ism ét bebizonyo
sodott, amennyiben valamennyi bizottsági 
tag egyértelműkig Hadó Gyula jelöltsége 
mellett foglalt állást.

V asvárm egye  közgyű lése . E hó
26-án, hétfőn lesz Szom bathelyen a vár
megye őszi közgyűlése. A legfontosabb : 
gyűlések egyike lesz ez, mert ezúttal kerül
betöltésre a vármegyei főjegyzői szék. | ........ ........  i
A törvényhatósági szervezet egyik legszebb őrök és kérdezték 
és legdíszesebb állása. Betöltésénél másnak, egyértelmű előadása szerint nem is akarták meg- 

.. i - _ mnndi ini  mihcn fn a fe ük. de a csendőröknekmint az egyéni qualitásnak és rátermettség-

Csendörök visszaélése.
Egy ártatlan ember meghurezoltatása.

A csendőri túlkapásnak és elvakult túlbuz
góságnak egy vérláziló esete pattant ki egy e hó 
13-án tartott járásbirósági tárgyaláson. A tút- 
kercszturi csendörörs parancsnoka, Nemes bajos 
ez. őrmester Wipler Jenő próbacsendörrel letar
tóztatta, őrizetbe vette, minden alapos gyanú és 
határozott feljelentés nélkül Tóth Sándor velcméri 
tehetős, büntetlen előéletű füldmives gazdát, szu
ronyok között bekísérte a muraszombati járás
bírósághoz, ahol nyomban szabadlábra helyezték, 
a szombathelyi kir. ügyészség pedig megszüntette 
ellene a további eljárást,

Az eset előzményei a következők : Ez év 
márczius 30-án éjjel feltörték Velcmércn Németh 
Fcrencz pinezéjét s abból 50 liter bort s egyéb 
30 korona értékű apró ingókat elloptak. A karos 
lármát ütött, a falu összeszaladt a betörés hírére 
s mindenfelé tárgyalták az esetet. A betörést 
megelőző napon a káros menye, Botli Zsóiia a 
tett színhelyén találkozott Tóth Sándor szom
szédukkal. ki a kötényében vitt valamit. Meg is 
állott vele beszélgetni. Este azután a falu kupak
tanácsában kipattantotta, hogy a tettes nem lehet 
más, mint Tóth Sándor s az elöljárók nagyban 
vitatták a dolgot és épen készültek Tóth Sándort 
magukhoz hivatni, hogy megkérdezzék tőle, mit 
keresett a pinczénél, mikor megjelentek u csend

tanácskozás okát. A felek

ke napi

>k erde- 
Köruiund

nek szóba sem szabad jönnie. A vármegye 
bizottság tagjainak óriási többsége egy kiváló 
egyéniség mellé sorakozott ezúttal Hu dó 
Óvnia  tb, főszolgabíró szem élyében, kiben 
mindazok a (jualitasok, melyek férfiút e 
díszes polezra érdemesítenek, leles szalu
ban megvannak. Hadó Gyula kiváló kép
zettségű' közigazgatási tisztviselő, aki eddigi 
hivatali működésével mindenek feltétlen el

mondani miben fő a fejük, de a csendőröknek 
erelyes felhívására csak kimondták, lívgy micsoda 
ügyben tanácskoznak. Nemes bajos csendőr- 
őrmester azonnal a dolog kipuhatolásábúz látott 
s intézkedett, hogy Tóth Sándort előállítsák. 
A kisbiró cl is ment érte, de nem találta. A 
csendőrök ekkor este 8 -tól 11 óráig várták Tóth 
Sándort s aztán nyugalomra tértek.

Másnap reggel aztán előkerült Tóth Sándor, 
akire a cscndörörmester rátámadt, hogy o törte lel a 
pinezét s nyomban letartóztatta és elvitte káros házá
hoz. Itt bőséges reggeli várta a csendőröket. Nemet

A szalag hirdetés
hoz. Itt bőséges réggé

a lap első oldalán, ezen a helyen a legfeltűnőbb és a legalkalmasabb reklámcélokra. Szembeötlik, 
figyelmét senkinek el nem kerüli, mindenki elolvassa. =  - ■ ■ ■ ■ ■ ' .



húst, tojást, bort s pálinkát szolgált fel nekik, 
miközben folytatták a nyomozást. Tóth Sándort 
azután többet cl nem eresztették, hanem őrizetbe 
véve öt, tényállást készítették az esetről és be
kísérve Muraszombatba, átadták a járásbíróság
nak. Herkely Kálmán akkori vizsgálóbíró Tóth 
Sándort azonnal szabadlábra helyezte, a kir. 
ügyészség pedig, mivel a vádra a legcsekélyebb 
alapot sem találta, megszüntette az eljárást.

Tóth Sándor veleméri jómódú gazdaember, 
állandó lakhelylyel bir és rendes foglalkozása van, 
tetten nem éretett, bűnösségét semmi alapos 
gyanú nem támogatja, mégis csendörszuronyok 
fedezete alatt, közönséges gonosztevő módjára 
kisérték be, jogtalanul megfosztották szabadságá
tól és meghurczolták. Jogállamban ilyen erőszak
nak megtörténnie nem szabad s ha mégis meg
történik, kell hogy az igazság keze sújtson azokra, 
kik az ilyen jogtalanságot elkövetik.

A esendőn feljelentés szerint a káros, Németh 
Ferencz jelentette fel Tóth Sándort. Ezen fel
jelentés alapján Tóth bepanaszolta rágalmazásért 
Némethet. Ennek a pernek a tárgyalásán azután 
meglepő dolgok jöttek napvilágra. Németh váltig 
tagadta, hogy ö jelentette fel Tóthot és kihallga
tott tanúi is azt állították, hogy Németh egy 
szóval sem emlitette a csendőröknek, hogy Tóth 
volt a betörő. Erre a csendőröket hallgatták ki, 
akik előadták, hogy ö r.ekik bizony senki sem 
tett határozott feljelentést, de mert Tóthot a pm- 
czénél láttak s mert káros menyének előadása 
szerint a kötényében valami volt, ezért tartóztat
ták le és kisérték be. Ennek daczára való tényként 
Írták be a tényleirásba, hogy a feljelentést Németh 
telte. Ezek után a bíróság Némethet természete
sen felmentette a hatóság előtti rágalmazás vadja 
alól s Tóth most a csendőrök ellen fordul s 
reméljük, hogy a csendőrök felettes hatósága fog 
is elégtételt adni egy ártatlanul meghurczolt 
magyar állampolgárnak.

MURASZOMBAT, 1906. _  _____

Búcsúzéba.
Csitt most Múzsa, halkan járj szobámba, 
Nem foganlak karjaim kitárva.
Régi idők voltak, ajtóstul rontottál, 
Imádásodra mindig kész volt az oltár, 
tíeczézgettél néha nyájas szókkal, csókkal, 
Relengted álmaim fénynyel, ragyogóval. 
Mindig jókor jöttél, mindig korán mentél, 
Sokszor sirtunk együtt egy-egy üzenetnél. 
Nem egy dalom súgtad csengő, bongó szóba, 
Hová lett az álom, hová lett a nóta?

De csitt most Múzsám! Nézd e halom könyvet, 
Nem beszélhetünk mi már egymással többet,
Itt az egyik fekszik, amott meg a másik, 
Unalmában szegény be nugyokat ásít,
Hogy sir, hogyan zokog az ebad la könyve.
Nosza fakad tőle szegény szivem könybe.
Kérkedik az egyik: Nagy a tudományom,
Jó poéta gyerek a fejedbe vágyom.
Megszólal a a másik : Csapd el hü Múzsádat, 
Vágyom epedön már régóta utánad!

Hát igy vagyunk Múzsám! Búcsúzom most tőled, 
Rád borítom bizony gyászos szemfedődet, 
Leteszem a lantot, bizony nagy sokara,
Nyílhat most már tőlem a vadon virága,
Dalolhat a madár bús panaszos szókat,
Dalolasra engem most már alig nógat,
Nehéz lesz majd nekem, tudom, ellentállni, 
Nehezebb lesz tőled búcsúzni, elválni.
De hát én elmegyek nagy sokára messze,
Innen napnyugatról, messze napkeletre.
Idegen lesz nekem a virág, a tájék,
Lelkem itt marad majd, ide vissza jár inég,

Ég veled hát Múzsán, az Isten megáldjon, 
Vigasztald meg néha az én bujdosásom.
És ha kóbor szellők néha erre szállnak,
Vigy te hirt majd tőlem annak a kis lánynak, 
Légy te a hírvivőm, meséld el majd néki,
ValHki napjait nagy szomorún éli,
Valaki bús útját, most egyedül jarja,
Visszatértél is már alig, alig várja,
Valaki elhagyott, valaki oly árva.

Vályi Sándor.

„MURASZOMBAT ÉS VIDÉKE"
NOVEMBER 18.

H Í R E K .
—  Dr. S k r i le c z  M ihá ly  pá lyao rvo s .

Mint illetékes helyről értesítenek bennünket, 
dr. Skritecz Mihály orvos a körm eiül—  
muraszombati vasút muraszom bat— sen ye
házi szakaszára pályaorvossá neveztetett ki.

— Szűcs Károly p. ü. titkár a múlt napok
ban városunkban időzött az adóhivatal uj ber-
helyisége tárgyában.

—  A  k o rc so ly a  palya. A kozelgo  
téli idény aktuálissá tette a korcsolya pálya 
kérdését. Mint azt olvasóink már tudják, a 
korcsolya pálya dolgát, az alakulóban levő 
Sport-egylet fogja nyélbe ütni. Az előkészítő  
bizottság meg is tette a kezdem ényező lépé
seket, és sikerült az építési vállalattal m eg
egyezésre jutni. A múlt napok egyikén az 
elökiszitö bizottság Ritter Nándor vállalati 
mérnökkel helyszíni szem lét tartott annak 
megállapítása végett, hogy melyik anyagárok 
volna a legalkalmasabb korcsolyázás czéljaira. 
A bizottság végig járta a m ozdonyháztól 
egész a Lendva hídig az egész területet, s 
legalkalmasabbnak a Lendva folyó, az 
orsszágut és  a vasúti töltés által határolt m eg
lehetősen nagy anyagárkot találta, melynek 
anyag felülete legkevésbbé issza be a vizet. 
Ez az árok szivattyúk segélyével könnyen  
és  kevés költséggel meg tölthető vízzel. A 
parton alkalmas helyen deszkabodé lesz 
felállítva, melyben egy kis kályhát helyeznek  
el, ez lesz a m elegedő, a  vasúti ör pedig a 
nálvára fog vigyázni, hogy ott csak tagok
korcsolyázhassanak.

—  A Lendva hid. Épülő vasutunk legszebb' 
műtárgya a Lendva Ind, mely városunk mellett a 
Lendva-utca végénél szeli át a kis Leadva folyót. 
A hid hatalmas vasalkotmány, mely két czcinonlböl 
készült hídfőn nyugszik. A szerelési és szügecselési 
munkálatok rövidesen készen lesznek, akkor meg
tartják a hivatalos terhelési próbát.

—  Wolfarth Lajos, ki a Körmend -mura
szombati vasútnál építész mérnök volt, városunk
ban állandóan megtelepedett s a Rutkol-féle ház
ban mérnöki i;odút nyitott. Elvállal minden szak
májába vágó munkát, földméréseket, erdöbecsléso- 
ket építési költségvetések készítését, szakértői 
megbízatásokat.

— A muraszombatjarási jegyző egyesület köz 
gyűlése. Múlt hétfőn tartották járásunk jegyzői 
őszi közgyűlésüket Muraszombatban a Dobrai-féle 
vendéglő egyik szobájában. Az érdeklődés a tárgy- 
sorozat iránt nem volt valami túlságos, mert alig 
páran jelenlek meg a közgyűlései^ A hatóság 
részéröl Pósfay Pongrác/ főszolgabíró, il'j. Horváth 
Pál tb. főszolgabíró és Bodnár Endre járási szám
vevő. Csaplovits Ferencz elnök üdvözölvén a ta
gokat, az ülést megnyitotta. A közgyűlésnek a 
szokásos költségvetési tételen kívül egy érdemle
ges tárgya volt. Állásfoglalás a mozörendöri törvény
módosítása tárgyában. Ennek a törvénynek némely 
intézkedései elavulván, a fölmivelésügyi kormány 
annak megváltoztatását tervezi s úgy a közigaz
gatási hatóságok, mint a jegyzők felhivatlak, hogy 
véleményeiket és esetleges javaslataikat terjesszék 
a miniszter elé. A közgyűlés alaposan megvitatta 
törvényt szakaszról szakaszra s rámutatott azon 
hiányokra amelyeknek orvoslását Szükségesnek 
tartja. A közgyűlés határozatát jegyzőkönyvbe 
foglalva az alispán utján fogják felterjeszteni. A 
gyűlés után társas ebédre jöttek össze a jegyzők, 
melyen részt veitek a hatóság kiküldöttei is.

—  Közigazgatási bejárás. A vasút építési vál
lalat állal a battyandon létesített kavicsbányához 
vezető iparvágány közigazgatási bejárása tegnap 
volt. A vármegyét Pósfay Pongrác/, főszolgabíró 
képviselte az alispán helycltescképen. Az állam
vasutak részéről Novák főfelügyelő, az államépité- 
pitészeti hivatal részéről llozdovics Antal főmér
nök, a vállalat részéről pedig Fisclier Mór es 
Ritter Nándor mérnökök jelentek meg,

—  Készül a hozzájáró ut. A vasúti hozzá
járó ut munkáit is megkezdette már Ritter Nándor 
mérnök. Az ut abban a vonalban lesz, amint azt 
lapunkban propagáltuk. Kubikos lovak serényen 
hordják á kavicsot. Az ovoda előtti otromba hid 
egészen elfog tűnni, helyette pár méterrel délnek 
egy áteresztő csatornát készítenek, mely teljesen 
elégséges lesz a víznek leeresztésére. A hid 
helyén fog az uj ut lehajtani.

—  Dr. Vratarits Iván vadászata. Híres vadá
szat esett a múlt vasárnapon Szent-Sehestyénben. 
Dr. Vratarits Iván tartotta ezen a napon vadá
szatát, mely a legsikerültebb férfi mulatságok 
egyike volt. Vad ugyan kevés van, de volt szép 
idő, gyönyörű tájék és kitűnő vadászebed sok 
borral. S mi kell egyéb a magyarnak ! A vadá
szaton részt vettek: Aczél József, Bodnár Endre, 
Császár Lajos, dr. Czifrák János, Junkuncz Sán
dor, Nemes Miklós, Párkány Lajos, Pósfay Pongrác, 
Schweinhammer János, Tiborcz Antal, Török 
Elemér és a házigazda, dr. Vratarits Iván. Mint 
műkedvelők résztvetlek az utolsó hajtásban: 
Üöbrentey Antal, ifj. Horváth Pál, Metzger Mátyás, 
dr. Szász Ferencz és dr. Sünien Lajos. Délután 
2  órakor az erdőben Ízletes ebédhez ült a társa
ság, melyet Török Elemér főzött kissé kozmástul 
ugyan, de azért igen jól. Ebéd után vadászavatás 
is volt. Dr. Vratarits Iván ugyanis vélellenségböl 
egy szalonkát lőtt s miután ez1 volt az első 
szalonka, melyet lepuskázott, ősi vadász szokás 
szerint szent Hubertus nevében megcsapatott. 
A társaság izmosabb tagjai egy ellenőrizetlen 
pillanatban lekapták lábáról a derék házigazdát s 
minden ellenkezése daczára megkóstoltattak vele 
a mogyorófa vesszőt. Ezután lobogó tűz láng
jánál a legvidámabb hangulatban folyt a mulat
ság, a házigazda folyton sürgőit forgott vendégei 
között, ami annál könnyebb volt neki. mert a 
leülés kissé nehezére esett. Aggalékra került 
6  drb szalonka és 14 nyúl. Hajlógyerek egy sein 
sérült meg.

— Vadászat Salamonban. Kedélyes vadászatot 
tartott 1G án Csaplovits Ferencz salamoni és4vaslaki 
terű.étén. Kár, hogy a szép erdőségekből minden 
vad kipusztult. Alig látni egy két árva nyulat. 
Oka ennek bizonyára az, hogy sokkal többen 
lödöznek ott, mint a mennyinek engedelme vagy 
jussa volna. Részt vetik a vadászaton: Bodnár 
Endre, Bartáky János, dr. Czifrák János, Csaplovits 
Ferencz, Horváth Géza, Kleinrath József, Ke
resztúri Kálmán, Most Lajos, Pósfay Pongrácz, dr. 
Vratarits Iván. Egyébként pedig a mulatság kitü
nően sikerült. Délben a házigazda az erdő egy 
festőién szép helyén valóságos lakodalom számba 
menő ebédet adott, melyet a vadászat vógevul 
még nagyobb lakoma követett.

—  Zendülö kubikusok. A mai szocialistás és 
szakszervezeten világban a munkaadókra bizony- 
lalan idők járnak. A hatalmi tultengés, melyben 
a hazátlan bitangok örjüugonek, nem akar határt 
ismerni. Akár hogyan igyekezik a munkaadó meg
becsülni és megfizetni munkását, ez mindig töb
bet és többel akar kicsikarni, s a legsürgősebb 
munka idején áll strájkba, vagy hangyja ott végkép 
a gazdáját. Ilyen formán próbálkoztak csütörtökön 
a muraszombati vasútnál dolgozó kubikosok is. 
Az oKát senki sem tudja, de tény, hogy a mondott 
nap reggelén nem kezdték el a munkát, lovaik 
felpakolva indulásra készen állottak s az egész 
társaság tova vonulni készült. Már már elindultak 
mikor a helyszínére ért Saáry József kir. járásbiro, 
ki reggeli sétáját végezte. Hamar átlátta a helyzet 
veszedelmes voltát, s beszédbe eredéit az elégii- 
lellen munkásokkal. A járásbiro higgadt és meg 
győző beszéde láthatólag jó hatást telt a munka 
sokra, kik hamarosan beláttak cselekedetük jogla 
lanságát, s három kivételével újra munkába állot
tak. Az eközben odaérkezett Ritter Nándor válla
lati mérnök, hálásan köszönte meg a járásbiro 
urnák sikeres közbejárását.

— _ Az erdő tolvaja. Bunderla Ferencz a 
farkasdifalvi gróf Batthyányi Miksa féle erdőben 
fát vett. Ebből a fából 2  ölet nagyon megkívánt 
Lenarics János folsö-csalógányi molnár s anélkül, 
hogy Hunderiát megkérdezte volna, a felhalmozóit 
fából 2  ölet jogtalanul elvitt daczára annak, hogy 
az erdőn levő Skapér Ferencz, hit llunderla a fa 
őrzésével megbízott, ezt a leghatározottabban 
ellenezte. A csendőrök feljelentenek u Leuaricsol 
falopás miatt.
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A magyar ökör meg a steier paraszt. Egy
k< \ es jó liuinoráról ismeretes vidé-

I.IrlMIMS mesélte 1*1 a következő ijr;,/ 
tölt : Iv-'V grujzlui regédéi járásboli sieier 
l-a .. •**«•!» t Bellatinezou a nov. 5 iUi Imre napi
va- 1,11 1>.»talmas szarvú magyar öklöt

■ *ü. -Miután ;i/. áldomást ammk rtsildje és
i szerint mc:gitta. elindult a szépi ökörrel
felé, s vígan terelb* mag i (Mölt az ország
Muraszombat:on át haza felt 1 tköz beli gon-
/.olt a vasár fiMöl, s .egyszerre! esilébe ötlik, uj

2  hatalmas szarva. Hírtőllen rémes gondo-
yilallik át agván. Eszébe j"», lmgy az ö

""‘k ajtajáni ez a szép sz«írvu illa:rím nem
. Sokkal najj yobb ugyanis az ökör szarva,

. , ii vy  a/, ii szűk istálló ajtaján keresztül tudja 
ve/.' •' A hideg is kilelte a szegény síéiért eltol 
a g ■ i< 1 *laHói, s kétségbeesett egészen fatális sor- 

• '.'ii haza értek. A (steier neki vezette 
ökr> istállónak, de bizony sehogy sem tudta 
bev / 1 iiii. Kétségbeesett lemondással a fészerbe 
k ő i ü l ! ' . takarmányt dobott eléje és bement a 
szol a j . t b a n .  hol leleségevel együtt húsúit az eseten. ; 
Ko/bou megevett egy tál gomhóczot, rágyújtott !

: . .. s kiballagott, hogy megnézne ökrét. Majd í 
elhint bámulatában mikor az ökröt nem látta a ! 
lé'/. : ' ii. Szaladgált ide oda, kirohant az utcára j 
fellarnmzta a lalut. s kereste mindenütt az ökröt I 
csak ■*". nem ahol volt. az ö szűk ajtajú istálló- :
óban. Végre a feles>ége bepillantva megl.itla amint
g ökör ;i/. istálló bán kényelmeseu hevorész a
riss szalmán . Nagy lett az öröm, d'L* egyben a
'sód. okozás is, hőgyan kerülhetett az ökör az

. i Isakiiuumr akadt tanúja a jelenetnek.
így sulmncz a szóniszo l udvarról Iáita. amint az

rn int az istálló ij tónak. félt ►Idáit fordi-
otta fejét es ügyescn behúzta a szük nyilúson is

y -/árváit. A steier ember hitetlenül néz maga 
vegre felkiáltott: Meiner seeF ein ungrischer 

is hat mehr Vers! and, als ein steiorischer Dauer!
Aki nem ismeri a bankót. Sinkó Miklós 

ik '-laki gazda egy riska tehenet adott el Krenosz ; 
Ferenc/ szomszédjának 12S koronáért. Mikor íize- 
i '- került a sor Krenosz elővette nagy bugvelári- 
- ií - kihámozott belőle egy drb 50 koronást és 

a >:■«ma aprópénzt. Sinkó Miklós nem ismerte ; 
az aj bankot s elfogadta az 50 kor. bankjegyei i 
10 i vorona fejében. Este fele mutatta csak ineg 
a Kisbirónak, mert valami nyilván motoszkált a 
fejében. Kétségbe esve hallotta azután a inagya- . 
rázatót. hogy az a kék hasú papiros csak 25 forint. 
Azonnal kérdőre lógta vevőjét, de ez visszautast i 
tolta a gyanút és azt állítja, hogy ö 1 0 0  koronás i 
bankóval fizetett. A becsapott eladó a csendőrök- j 
hoz ment panaszra, de azok sem tudták beisme- ! 
résre bírni Krenoszt, ki egyébként ilyen kis esete- ;

•rt már néhányszor büntetve volt. Most a járás- 
h'roság dolga lesz ki keresni az igazságot, mert ; 
Sinkó feljelentette becsapóját.

— Muraszombat község titkára. Ezt a merő
be:! ismeretlen díszes állást a ini jó német szoin- 

■ . link találták ki. Egy átirat érkezett a mura- 
'/. i hali járásbírósághoz valamely bűnügyben s 
ebben arra kori a megkereső német hatóság 
a In .ságot, hogy hallgassa k: M iraszombat község 
titka át, lliaba csak barbárok vagyunk mi s cul- 
tur állam Ausztria, amelynek hatóságai azt sem 
tudják, hogy milyen a községi szervzet ebben a 
vt.diiii, fájdalom, közösségben elő magyar hazában. 
Mit szólnának hozzá a sógorok, ha mi Regedében 
például szolgabiröt keresnénk! Bizony volna ka- 
'/  .. is és sajnálkozás a magyarok tudatlansága 
feleit!

Bátori Barbarics Mátyásról már régóta 
nen szólt az ének. A vizsgálat javában folyik 
elU i" s olyan adat halmaz fekszik a vizsgálóbíró 
asz. ; án, hogy annak feldolgozása emberfeletti 
iim a.iI igényel. Jó Bátori Mátyásnak szerencséje, 
h. v; nem a vizsgálatot teljesítő bíró fog felette 
itélk-zni, mert bizony ez aligha kímélni öt azért 
a rengeteg munkáért, amelyet miatta végezni 
kénytelen. Egyébként most azért írunk róla, mert 
a szombathelyi törvényszék vádtanácsa a vizsga
lati fogságot újból meghosszabitottá. Bátori előtt 

határozatot csütörtök d. u. hirdette ki a vizsgáló- 
hű . s Bátori ebben megnyugodott.

— Meghívó. A muraszombati jót. kér. nőügy
iét r. évi nov. 25-én d. u. 3 órakor az állami 
óvodában közgyűlést tart. melyre az egyesület m. 
t. tagjait és a jótékonyság iránt érdeklődőket tisz- 
teWk'l mojjliivju'i'. Tárgy: 1. Elnöki .ncgiiyiio >. 
Titkári jelentés 3. A számviz«gálóbizo»s'ig jelen- 
lése 4. 1907. évi költségvetés megállapítása. 5.

A megüresedett vál. tagsági helyek betöltése 6 . ! 
Indítványok. Muraszombat, 1906. nov. 15. Takáts 
B. Istvánné titkár. Olajos Sándorné alelnöke.

Utazás egy iparigazolvány körül. Kühár 
Lajos dobronuki szabó, mesterségét önállóan 
akarván ii/.ni, az alsólcndvai főszolgabírótól ipar
igazolványt kért. Mivel azonban munkakönyvében 
nem volt igazolva, hogy szakmabeli munkában 
inint segéd legalább is 2  évig dolgozott, a főszolga
bíró nem adott neki iparigazolványt. Erre Kühár, 
ki mint segéd tényleg dolgozott egyik helybeli 
szabó mesternél, pótlólag bevezettette munkaköny
vébe ezen hiányzó adatokat, s magát muraszom
bati lakosnak adva ki, a helybeli szolgabiróságtól 
kért iparigazolványt, melyet ez miután az Írásai 
rendben voltak meg is adott neki. Kühár azonban 
Dobronakon akart minden áron szabó üzletet 
nyitni, s a muraszombati engedély csak azért 
kellett neki, hogy ennek alapján' Alsólendván is 
kérhessen. Az alsólendvai főszolgabíró azonban 
átlátott a szitán s leleplezte Kühár turpisságát, 
kérelmét újból elutasította és kideritette, hogy a 
munkakönyvbe utólag vezetett be adatokat, sőt 
egyik másik dátum körül is fedezett fel némi törlése- ; 
két, azonkívül még a büntető bírósághoz is áttette • 
az iratokat, hol most Kühár és társai ellen meg
indítják az eljárást.

— Meglopta a testvérét Kücsán József őrfa
lui lakos osztályos testvére Kücsán Balázs tótke- 
reszturi lakosnak, kivel sokáig együtt gazdálkodott. 
De — amint mar az jó testvérek között szokás 
— nem bírtak jó egyetértésben meglenni s szét
váltak, elosztozkodtak. Az osztásnál azonban hiba 
történt. Legalább Kücsán József azt állítja, hogy 
Balázs bálja egy ekéjét jogtalanul visszatartotta. 
Es mert az eket nem volt hajlandó Balázs kiadni 
József a múlt napok egyikén belepódzott bátyja ud- j 
varába, a magának vitatott eket egyszerűen elvitte. | 
Bátyja feljelentette öt lopás miatt.

— Alagút bedölés. Futó türként járta be a 
várost a bír, hogy az alagút bedőlt. A helybeli ön
kéntes mentők és tűzoltók már vészes harsonákat j 
fújtak, s szerte zugéit a rémes sikoly, a pokoli I 
jajgatás, hogy bedőlt az alagút. Embertömegek ! 
hullámzó raja áradt a sétatereken, a korzó kipró- I 
ball lovagjai szenzációkép mesélték a bájos bakii- 
soknak: „Hallotta nagysád bedőlt az alagút! i 
Elhallgatott a zsurok pletykája,- s szerle a város- i 
bán a Pompei és Herculanum sorsára jutott | 
alagutról beszéltek. Pedig hát az alagút bedölés | 
csuk egy kövérre hízott buta kis kacsa volt. Az ! 
egész rémhírből mindössze annyi az igaz, hogy a 
tüzesvérü .Mariska mozdony letért a becsület egye
nes útjáról, és sikamlás utján egy kis ballépést 
engedett meg magáimnak. Ami utóvégre egy Ma
riskától még csak nem is bűn. Egyébként Mariska 
jól érzi magát, s az ijedtségen kívül egyéb ko
moly baja nem esett.

— Lapunk mai összes példányaihoz a Dörge 
Frigyes budapesti bankháza egy érdekes prospek
tusát mellékeljük. Ez a népszerű e/ég, melynek 
állandó szerencséje közmondásossá lett, arról ér
tesít bennünket, hogy az uj húzás már november 
2 2 -én kezdődik, és ezért a sorsjegy megrendelé
seket tovább halasztani nem tanácsos. A Dörge 
Frigyes bankház sorsjegyei igen nagy keresletnek 
örvedenek, ami érhető, ha az utolsó nyeremény- 
jegyzékben megnézzük, hogy az utolsó kél hónap
ban hány nyeremény jutóit ezen banknak. Sokan 
vannak azok, akik mindjárt első alkalommal nyer
tek, ezek barátainknak, ismerőseinknek mondják 
el a dolgot, a hir szájról szájra jár, ez pedig 
a leghangzatosabb reklámoknál is jobbban hat. 
Kétségkívül ez az oka unnak, hogy a Dörge bank
ház Budapest, Kosuth Lajos u. 4 osztálysorsjegy 
föelárusitó osztálya oly rohamosan fejlődött, és ma 
már a legelsők közé tartoznak.

— Kincses Kalendariom. Régi, kedves ismerő
sünk, a Kincsen Kaléndáriom, ismét megjeleni, 
hogy figyebnestefcseu bennünket ez esztendő végé-

i nek s -az uj tévnek közeledésére. Tizenegyedszer 
jelenik meg a* Kincses Kaléndáriom, a mely most 
már országszerte annyira ismerős, hogy fölment 

! bennünket annak bírálásától, hogy miben különbö- 
' zik ez a minden izében gyakorlati és a tudomá

nyok minden ágát népszerűsítő kaléndáriom a 
i közönséges naptáraktól. A Kincses Kalendariom 
j gazdag tartalmában bizony nincsen regény, nincs 
| egyetlenegy novella, sőt nincs benne egyetlenegy 
j versecske sem ; közleményei egytől egyig mind 

számot tartanak arra, hogy tudományos értéküket 
! még a tudósok is elismerjék és meg sincs közöt

tük egyetlenegy se, u melynek megértéséhez vagy 
élvezéséhez előző tanulmányok volnának szüksége-
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sok. Embertan, fejlődéstan, nyelvtudomány, csilla
gászat, statisztika, földrajz, politika, történelem, 
művelődés-történőt, néprajz, heraldika, műtörténet, 
jogtörténolem, építészet, botanika, orvosi tudomány, 
sport, robbantó kémia, szobrászat, dramaturgia, 
színészet,szépmiivészet, szocializmus, tőzsde-speku
láció, artiszlika, természetrajz, csillagászati föld
rajz, minden van a Kincsse Kalendárimn-ban, nem 
iskolás, nem is akadémikus modorban, hanem 
egy-cgy izgató érdekességé problémával kapcsolat
ban. Például emberszármazásban, az aulropogeno- 
zis minden modern tanítása le van Írva annak 
az esetnek az ismeretetésénél, hogy Ncwyorkban 
egy Indiából érkezett hajó két olyan utasát tar
tóztatták föl, a kiről csak hosszas tudományos 
vizsgálat után állapiiották meg, hogy ember-e vagy 
állat V A nap rendszer útját a Kincses egy érde
kes teóriával kapcsolatban ismerteti, a mely sze
rint 104.000 éves periódusokban az egész nap
rendszer minden bolygoja átmegy a jégkorszakokon. 
A geográfiából kit nem érdekelne annak leírása, 
hogy a Föld száraz felületének még mely részei 
ismeretlenek 7 Meglepő, hogy a kontinensek terü
letének egy ötödrésze még ma is fölfedezőre vár. 
A nemesi jelvényeket, a melyeket Magyarországon 
a tudós heralkidusokon kívül senki sem ismer, 
hetvenöt kép és érdekes cikk ismerteti. A mütör- 
téneti részben a leghíresebb francia és "spanyol 
festők vannak ismertetve és főbb müveiek igen 
sikerült fametszetekben. Az építő stil és építőmű
vészet egész fejlődését föltünteti egy másik tanul
mány, mintegy nyolcvan képpel. Igen bőven van
nak leírva az idei aténi olimpiai versenyek, melyek
nek az újságok ekkora figyelmet nem szentelhettek. 
Hogyan készül egy szobor? Hogyan készül egy 
színdarab ? Hogyan készül egy kitűnő színész 
szerepére ? Erre a három kérdésre három kitűnő 
tanulmány felel meg, Ligeti Miklós, Bercik Árpád 
és Molnár László tollából. Egy nagy cikk a ma
gyar nép művészetét ismereti, hatvannál több 
képpel. A modern szociális elméletekről, a Mars- 
csatornákról, a nagy börzék milliós spekulásairól 
a Föld súlyának megméréséről, a nagy forradal
mak kéletkezéséröl és II. Rákóczi Ferenczröl 
nagyérdekcsségü, bátran mondhatjuk, hogy nagy- 
értékű tanú Hiányokat közöl a Kincses Kaléndáriom, 

í mely, mint látni való, csakugyan megérdemli .a 
‘ a nevét: a gyakorlati élet általános útmutatója.

A Kincses ára is annyi, mint máskor: bekötve 
: két korona, vászonkötésben három, bőrkötésben, 
; arany metszéssel pedig négy korona negyven fillér, 
í Kapható Balkánvi Ernőnél Muraszombatban es 
| minden könyvkereskedésben.

Legújabb.
— Szombat délutáni telefonjelentések. —

—- V igyáza tlanság  á ldoza ta . Vég
zetes szerencsétlenség történt tegnap Széli 
Kálmán volt miniszterelnök rátóti kasté
lyában. Széli Kálmán inasa puskatisztogatás 
közben buzgón magyarázta a bámészkodó 
cselédségnek a fegyverek szerkezetét s e 
közben vigyázatlansága következtében «a 
fegyver elsült s a golyó 'Kónya Éva sza
kácsnő testéibe „hatolt, ki azonnal egy 
jajszó nélkül összerogyott és meghalt.

— Felügyelő beiktatás. Az ág. ev. espercs- 
ség egyházközség e f, hó 21-én tartja Szombat
helyen rendkívüli közgyűlését, amelyen az ujonan 
megválasztott felügyelőt, dr. László Kálmánt fog
ják beiktatni.

Fr. Kaiser-féle
Bregenz Vorarlbergi köhögés elleni

ezukorkái XI—
- -------  Ki ezen köhögés

elleni ezukorkákát figyelembe nem veszi, vét
kezik saját egészsége elien. — Kaiser-féle 
„Mell-Caramella* ezukorkák fenyővel, orvosi
lag kipróbált és ajánlott szer a köhögéi,
hurut es gége rekedtség ellen. -■---------
C I O A  «lrb köszönő bizonyítványokkal iga 

zolja ezen szer hathatóságát Ezen 
kitűnő gyógyhatású ezukorkáknak csomagja

20 és 40 fillér.
Kapható Muraszombatban B ö lc s  

Bé la  gyógyszertárában.
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Apró hirdetések. F a l l l S Í  i s k o l á s o k
Mnrhasó kapható kilónként 13 filléréri, rigai 

lenmag kilónkint 44 fillérért Kardos József mura* 
szombati kereskedésében.

Tiszta pergetett méz kapható kilogramonként
I korona áron Antauer József bábosnál Mura
szombatban. Nagyobb rendelésnél megfelelő ked
vezmény. _______ _______________

Elsőrendű „Rézgálic* kapható igen olcsó 
áron a gazdakor megbízottjánál, Kardos József 
muraszombati kereskedő urnái.

Könyvtár órák. A muraszombati gazdakör 
könyvtára nyitva van hetenként csütörtökön d. e.
II  — \2 óráig a titkári hivatalban. — A Dunán
túli Közművelődési Egylet könyvtára pedig vasár
naponként 10—11 óráig áll a közönség rendel
kezésére az állami óvodában.

Moson Drill, 11 soros vetögép, részletfize
tésre eladó jutányos áron a gazdaköri irodában.

Legszebb és leghasznosabb
k a r á c s o n y i  a j á n d é k
egy eredeti Singer hímző varrógép, amely 
gyönyörűen varr fehérneműt, selyemkelmét 
és a legvastagabb ruhanemüeket.

Kapható csekély havi részletfizetésre is

Bakó Kálmán
mehanikusriál Muraszombat, Lendva-u. 51.

Ugyanott szabó- és czipészgépek is 
kaphatók.

y g y  V é d j e g y :  „ H o r g o n y t * í r E l
k  Liiíiment. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller

pótleka
•*£T rógjónak b izonyult háziseer, m e l y  m á r  t ö b b  
m i n t  3 7  é v  óta legjobb fájdalomcsillapító s z e m e k  
bizo n y u l t  k ö s z v énynél, csúz n á l  és a e g h O l é s e k a é l ,
. . . . . .  b e d ö r z s ö l é s k é p p e n  használva. ••••»«••••••• (

F i g y e l m e z t e t é s .  S i l á n y  h a m i s í t v á n y o k  m iatt 
b e vásárláskor ó v a t o s a k  l e g y ü n k  és csak o l y a n  ü v e 
get f o g a d j u n k  e L  m e l y  a  „ H s r Q o n y "  v é d j e g y g y e l  
és a  Rlchter czégjegvséesel ellátott d o b o z b a  v a n  
c s o m a g o l v a .  Á r a  ü v e g e k b e n  K — .80, K  1.40 é s  K 2 . —  
és ú g y s z ó l v á n  m i n d e n  g y ó g y s z e r t á r b a n  kapha t ó .  —  
Főraktár: T ö r ö k  J ó z s e f  gyógysz e r é s z n é l ,  B u d a p e s t
Bt Rlchter gyóiyszerUra u  „Arany o m z liih u ",

P r á g á b a n ,  Elisabethstrasse 5  neu. 
M i n d e n n a p i  szétküldés.

t
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Akkor vegyen Balkányi Ernő papír- 
kereskedésében

H avas T e stv ér e k
(Budapest, V., Lipót-körnt 17.) bank

házából való szerencsés

H= osztá lysorsjegyet.

cto
ucd
<

Ugyanezen jóhirü bank elad minden
féle sorsjegyet ré sz le tf ize té s re , ad 
k ö lc sö n ö k e t sorsjegyekre, házakra, 

földekre ös lebonyolít

t ő z s d e ü z l e t e k e t .

H úzás: n o v e m b e r  hó  22. é s  23.

olvasó- és tankönyve.
Szerkesztette: Gy ő r f f y  János .
Kapható Balkányi Ernőnél könyv- és papirkereske- 

désében Muraszombat.

Izraelita
hitlankönyv megérkezett. Kapható Balkányi 
E rn ő  könyvkereskedésében Muraszombat.

Előfizetések a kiadóhivatalba küldendők.

A Pesti Napló karácsonyi ajándéka a

Rákóczi Album.
Ezt az uj páratlan diszü ajándékot megkapja ka
rácsonyra a Pesti Napló állandó előfizetőin kívül 
minden uj előfizető is, aki mostantól kezdve egy 
évre megszakítás nélkül a Pesti Napló-ra előfizet.

Előfizetési á r:
Egy évre 28 kor. —  fill.
Félévre 14 kor. fill.
Negyedévre 7 kor. fill.
Egy hóra 2 kor. 40 fill
M u t a t v á n y s z á m o t  k í v á n a t r a  in
g y e n  k ü l d  a  k i a d ó h i v a t a l : B u d a 
p e s t ,  A n d r á s s y - u t  tí7. s z á m .  —

A

----------------------------- *  < --------------------------------

500 mezei munkás
kerestetik 1907. m ájus hó l-től novem ber hó végéig te rje d ő  időre. 

Vállalkozók m ielőbb küld jék be ajánlatukat

báró Biedermann Rezső
szentegáti uradalma czimére, Szigetvár posta.

^  ____________________ _

H ú zás: n o v e m b e r  hó  22. é s  23.
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A szappan, amely az egész munkát elvégzi:

Sunlight Szappan
PÉNZ, IDŐ és MUNKA— megtakarítás mellett a ruha még Is szebb, 

mint valaha.

elárusító A S C H E R  B. é s  FIA “ur“ ‘

NyflimttóU Balkányi Emit gyorssajtóján, Muraszombatban.


